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1 In the third year of the reign of Jehoiakim king of Judah came Nebuchadnezzar king of Babylon unto
Jerusalem, and besieged it. 2 And the Lord gave Jehoiakim king of Judah into his hand, with part of the
vessels of the house of God; and he carried them into the land of Shinar to the house of his god, and the
vessels he brought into the treasure-house of his god. 3 And the king spoke unto Ashpenaz his chief
officer, that he should bring in certain of the children of Israel, and of the seed royal, and of the
nobles, 4 youths in whom was no blemish, but fair to look on, and skilful in all wisdom, and skilful in
knowledge, and discerning in thought, and such as had ability to stand in the king's palace; and that he
should teach them the learning and the tongue of the Chaldeans. 5 And the king appointed for them a
daily portion of the king's food, and of the wine which he drank, and that they should be nourished three
years; that at the end thereof they might stand before the king. 6 Now among these were, of the children
of Judah, Daniel, Hananiah, Mishael, and Azariah. 7 And the chief of the officers gave names unto them:
unto Daniel he gave the name of Belteshazzar; and to Hananiah, of Shadrach; and to Mishael, of Meshach;
and to Azariah, of Abed-nego. 8 But Daniel purposed in his heart that he would not defile himself with the
king's food, nor with the wine which he drank; therefore he requested of the chief of the officers that he
might not defile himself. 9 And God granted Daniel mercy and compassion in the sight of the chief of the
officers. 10 And the chief of the officers said unto Daniel: 'l fear my lord the king, who hath appointed
your food and your drink; for why should he see your faces sad in comparison with the youths that are of
your own age? so would ye endanger my head with the king.' 11 Then said Daniel to the steward, whom
the chief of the officers had appointed over Daniel, Hananiah, Mishael, and Azariah: 12 'Try thy servants,
| beseech thee, ten days; and let them give us pulse to eat, and water to drink. 13 Then let our
countenances be looked upon before thee, and the countenance of the youths that eat of the king's food;
and as thou seest, deal with thy servants.' 14 So he hearkened unto them in this matter, and tried them
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ten days. 15 And at the end of ten days their countenances appeared fairer, and they were fatter in flesh,
than all the youths that did eat of the king's food. 16 So the steward took away their food, and the wine
that they should drink, and gave them pulse. 17 Now as for these four youths, God gave them knowledge
and skill in all learning and wisdom; and Daniel had understanding in all visions and dreams. 18 And at the
end of the days which the king had appointed for bringing them in, the chief of the officers brought them
in before Nebuchadnezzar. 19And the king spoke with them; and among them all was found none like
Daniel, Hananiah, Mishael, and Azariah; therefore stood they before the king. 20 And in all matters of
wisdom and understanding, that the king inquired of them, he found them ten times better than all the
magicians and enchanters that were in all his realm. 21 And Daniel continued even unto the first year of
king Cyrus.
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17  But let this suffice in a few words for a warning to the readers. And now we must come
to the narration.

18 Eleazar one of the chief of the scribes, a man advanced in years, and of a comely
countenance, was pressed to open his mouth to eat swine's flesh.

19  But he, choosing rather a most glorious death than a hateful life, went forward
voluntarily to the torment.

20  And considering in what manner he was come to ii;, patiently bearing, he determined
not to do any unlawful things for the love of life.

21  But they that stood by, being moved with wicked pity, for the old friendship they had
with the man, taking him aside, desired that flesh might be brought, which it was lawful
for him to eat, that he might make as if he had eaten, as the king had commanded of
the flesh of the sacrifice:

22  That by so doing he might be delivered from death: and for the sake of their old
friendship with the man they did him this courtesy.

23  But he began to consider the dignity of his age, and his ancient years, and the inbred
honour of his grey head, and his good life and conversation from a child: and he
answered without delay, according to the ordinances of the holy law made by God,
saying, that he would rather be sent into the other world.

24 For it doth not become our age, said he, to dissemble: whereby many young persons
might think that Eleazar, at the age of fourscore and ten years, was gone over to the
life of the heathens:

25  And so they, through my dissimulation, and for a little time of a corruptible life, should
be deceived, end hereby | should bring a stain and a curse upon my old age.
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26 For though, for the present time, | should be delivered from the punishments of men,
yet should | not escape the hand of the Almighty neither alive nor dead.

27  Wherefore by departing manfully out of this life, | shall shew myself worthy of my old
age:

28 And | shall leave an example of fortitude to young men, if with a ready mind and
constancy | suffer an honourable death, for the most venerable and most holy laws.
And having spoken thus, he was forthwith carried to execution.

29 And they that led him, and had been a little before more mild, were changed to wrath
for the words he had spoken, which they thought were uttered out of arrogancy.

30 But when he was now ready to die with the stripes, he groaned, and said: O Lord, who
hast the holy knowledge, thou knowest manifestly that whereas | might be delivered
from death, | suffer grevious pains in body: but in soul am well content to suffer these
things be- cause | fear thee.

31  Thus did this man die, leaving not only to young men, but also to the whole nation, the
memory of his death for an example of virtue and fortitude.

2 Maccabees ch 6

4) When | was carried away captive to Nineveh, all my brethren and my relatives ate the food of the
Gentiles; but | kept myself from eating it because | remembered God with all my heart”

Tobit 1:10-11
5) (Judith is said to carry her own food and utensils into the camp of Holophernes and to refuse what
he offers her) “Lest it be an offense”

Judith 12:1-4

6) Thy servant has not eaten at Haman’s table, and | have not honored the king’s feast or drunk the wine
of the libations”

OG Esther 14:17
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1 Belshazzar the king made a great feast to a thousand of his lords, and drank wine before the
thousand. 2 Belshazzar, while he tasted the wine, commanded to bring the golden and silver vessels which
Nebuchadnezzar his father had taken out of the temple which was in Jerusalem; that the king and his
lords, his consorts and his concubines, might drink therein. 3 Then they brought the golden vessels that
were taken out of the temple of the house of God which was at Jerusalem; and the king, and his lords, his
consorts and his concubines, drank in them. 4 They drank wine, and praised the gods of gold, and of silver,
of brass, of iron, of wood, and of stone. 5 In the same hour came forth fingers of a man's hand, and wrote
over against the candlestick upon the plaster of the wall of the king's palace; and the king saw the palm
of the hand that wrote. 6 Then the king's countenance was changed in him, and his thoughts affrighted
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him; and the joints of his loins were loosed, and his knees smote one against another. 7 The king cried
aloud to bring in the enchanters, the Chaldeans, and the astrologers. The king spoke and said to the wise
men of Babylon: 'Whosoever shall read this writing, and declare unto me the interpretation thereof, shall
be clothed with purple, and have a chain of gold about his neck, and shall rule as one of three in the
kingdom.' {S} 8 Then came in all the king's wise men: but they could not read the writing, nor make known
to the king the interpretation. 9 Then was king Belshazzar greatly affrighted, and his countenance was
changed in him, and his lords were perplexed. 10 Now the queen by reason of the words of the king and
his lords came into the banquet house; the queen spoke and said: 'O king, live for ever! let not thy
thoughts affright thee, nor let thy countenance be changed; 11 there is a man in thy kingdom, in whom is
the spirit of the holy gods; and in the days of thy father light and understanding and wisdom, like the
wisdom of the gods, was found in him; and the king Nebuchadnezzar thy father, the king, | say, thy father,
made him master of the magicians, enchanters, Chaldeans, and astrologers; 12 forasmuch as a surpassing
spirit, and knowledge, and understanding, interpreting of dreams, and declaring of riddles, and loosing of
knots, were found in the same Daniel, whom the king named Belteshazzar. Now let Daniel be called, and
he will declare the interpretation.' 13 Then was Daniel brought in before the king. The king spoke and said
unto Daniel: 'Art thou Daniel, who is of the children of the captivity of Judah, whom the king my father
brought out of Judah? 14 | have heard of thee, that the spirit of the gods is in thee, and that light and
understanding and surpassing wisdom is found in thee. 15 And now the wise men, the enchanters, have
been brought in before me, that they should read this writing, and make known unto me the
interpretation thereof; but they could not declare the interpretation of the thing. 16 But | have heard of
thee, that thou canst give interpretations, and loose knots; now if thou canst read the writing, and make
known to me the interpretation thereof, thou shalt be clothed with purple, and have a chain of gold about
thy neck, and shalt rule as one of three in the kingdom.' 17 Then Daniel answered and said before the
king: 'Let thy gifts be to thyself, and give thy rewards to another; nevertheless | will read the writing unto
the king, and make known to him the interpretation. 18 O thou king, God Most High gave Nebuchadnezzar
thy father the kingdom, and greatness, and glory, and majesty; 19 and because of the greatness that He
gave him, all the peoples, nations, and languages trembled and feared before him: whom he would he
slew, and whom he would he kept alive; and whom he would he raised up, and whom he would he put
down.20 But when his heart was lifted up, and his spirit was hardened that he dealt proudly, he was
deposed from his kingly throne, and his glory was taken from him; 21 and he was driven from the sons of
men, and his heart was made like the beasts, and his dwelling was with the wild asses; he was fed with
grass like oxen, and his body was wet with the dew of heaven; until he knew that God Most High ruleth in
the kingdom of men, and that He setteth up over it whomsoever He will. 22 And thou his son, O
Belshazzar, hast not humbled thy heart, though thou knewest all this; 23but hast lifted up thyself against
the Lord of heaven; and they have brought the vessels of His house before thee, and thou and thy lords,
thy consorts and thy concubines, have drunk wine in them; and thou hast praised the gods of silver, and
gold, of brass, iron, wood, and stone, which see not, nor hear, nor know; and the God in whose hand thy
breath is, and whose are all thy ways, hast thou not glorified; 24 then was the palm of the hand sent from
before Him, and this writing was inscribed. 25 And this is the writing that was inscribed: MENE MENE,
TEKEL UPHARSIN. 26This is the interpretation of the thing: MENE, God hath numbered thy kingdom, and
brought it to an end. 27 TEKEL, Thou art weighed in the balances, and art found wanting. 28 PERES, thy
kingdom is divided, and given to the Medes and Persians.' 29 Then commanded Belshazzar, and they
clothed Daniel with purple, and put a chain of gold about his neck, and made proclamation concerning
him, that he should rule as one of three in the kingdom. 30 In that night Belshazzar the Chaldean king was
slain.
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7) Now if the Babylonians had had knowledge of it beforehand or had perceived that which was being
done by Cyrus, they would have allowed the Persians to enter the city and then destroyed them miserably;
for if they had closed all the gates that led to the river and mounted themselves upon the ramparts which
were carried along the banks of the stream, they would have caught them as it were in a fish- wheal: but
as it was, the Persians came upon them unexpectedly; and owing to the size of the city (so it is said by
those who dwell there) after those about the extremities of the city had suffered capture, those
Babylonians who dwelt in the middle did not know that they had been captured; but as they chanced to
be holding a festival, they went on dancing and rejoicing during this time until they learnt the truth only
too well.

Herorotus Histories 1.191

8) Thus, then, his [Cyrus’s] men were employed, while the enemy upon the walls laughed his siege-works
to scorn, in the belief that they had provisions enough for more than twenty years. Upon hearing of this,
Cyrus divided his army into twelve parts as if intending each part to be responsible for sentry duty during
one month of each year...Then, when Cyrus heard that a certain festival ha come round in Babylon,
during which all Babylon was accustomed to drink and revel all night long, he too a large number of
men, just as soon as it was dark, and opened the heads of the trenches at the river. As soon as that was
done, the water flowed down through the ditches in the night, and the bed of the river, where it traversed
the city, became passable for men.

Xenophon, Cryopeadia 7.5: 13-16

9) After subduing Egypt, Antiochus returned in the one hundred and forty-third year. He went up against
Israel and came to Jerusalem with a strong force. He arrogantly entered the sanctuary and took the golden
altar, the lampstand for the light, and all its utensils. He took also the table for the bread of the Presence,
the cups for drink offerings, the bowls, the golden censers, the curtain, the crowns, and the gold decoration
on the front of the temple; he stripped it all off. He took the silver and the gold, and the costly vessels; he
took also the hidden treasures which he found. Taking them all, he departed to his own land.

1 Macc. 1: 20-23

10) Not content with this, Antiochus dared to enter the most holy temple in all the world, guided by
Menelaus, who had become a traitor both to the laws and to his country. He took the holy vessels with his
polluted hands, and swept away with profane hands the votive offerings which other kings had made to
enhance the glory and honor of the place...So Antiochus carried off eighteen hundred talents from the
temple, and hurried away to Antioch, thinking in his arrogance that he could sail on the land and walk on
the sea, because his mind was elated.

2 Macc 5: 11-21



\_JIYARN |\

0V APYT PRYT N DIW W'Y 0N NN 190
The Sadie Rennert Women's Institute for Torah Studies

N1 paanam(l1l

Q1Y 101, 07WN1-9V 17'0-731 K1 713970 I¥KITIRD N1, WTNZ 1iYR YR WTNA, 1707 N'WIURD NJY1 R
13 27 PN YTNZ YWNAA. pTY 1707 ,0Y MYY MUY TV iDL W KDL 220,017 Q1Y 1021
0TI, 7790 3-7V WK DMDND 2 WY 1T 12170 NRN7AD 'WIR-721,7'W0 VANl T YIND DY7,007 Ni-N7|
AXD1--17'0-221 ;iN NiQwa INR AR M0 N DERA-7'N 19T N 2R T A2 ;2120 1'WR-2Y

INEIYY,100Y 1T, 93-NRET. DAY IARNATL NN, 713 97078 INRY1,7700-N 109Dt 1. 1751
,NIY MPY-UUR MY R'D--UTN? NYawa ,'wnnn ¥7n2 N {0} .72240K2!1,0MWNIA4NI0RT, WY IR TY 'Y
NKIA7R0 N'-NRE AN QIR 0. D7901--713-970 T1Y,0'NA0-17 [TXIH1) K2 1213970 KT 77107
NXI R D'NAD-11 WK, DTV 7'N-72 1¥N2--1'20 , 0710 NNIN-NKRI . WiKA 91,273 N'2-22-NKIED72YN 'N2-72
N7T01 2% D'N2L-11 [TXIHA],N230--[In0n NL,NKE 712 9700-7V 1791 WK 0910-NK1, W3 DIRYID DYR N
WX NYNID D-NKI NIDNRD-NNE,NIN-NA WK NYNID TIRY-NNL D224 ,0M127 ,0'N20-11 1KY Y IND
22-73 NN Ni93D-NKI NNATD-NRI D'WID-NKINTDD-NNE T 1722, DNYN-NR KWL ;DTYD N3Y--nin-nia
-1 ,N27-992 902 WKL ART 2NT AWK NIpImMD-NRE NIMNRD-NKGID. 1NR7-D-MY! WX NI
0'720-72 NYN17 ,72pYn nM-N2--Nn' N7 ,0n%Y nwy-wX Ninannl ToXD 00,01 DTRYD To. 0'NAD
0271 N22WT,(NIRK) MR Y2Y NINAD NRIipENYND 1V N3, TORD TNYD NRIR DX MY DY T D780
,AINNAX-NNT YR [0 NNW-NN,D'NAD-11 NR¢l N N2AWD-2V 10 TIAY? NP1 ;NYWN) 730,120 NNAN-72V
"N D'WIR NYNNLLNRN7AD 'WIR-7Y TP MIN-TWR TNX DD NP7 1WR-NID'. 900 NNYW NY7YW-NKI ;NN 02
N2!13. W2 DIRYAID,YIND DUN WK D'ER]YIND DU-NK RIXAD ,NIXD W 1900 DXL, WLINYDI WK 7700-79
TN 22,100 YR ,N7212 DN'NIE733 770 DR AU KA. AN737,733 97979 DR 7271 ;0'N30-27 [TYITA) DR
-3 DP'NR-I N7 T-NR, DY TR94--723 70 IXRITHA) ,IRYD WK ,NTIN! YIND WLID,DYI 23, INRTR VD
-3 7RUNY! N9XAD NG TR AR AN TR 723-170 TRIN-'D,DIWIKDI NN D700 MY-7) DY, [9Y
,D'WIN1INTA DN VIY! T2, D'WIRE,NRN--'MIYRN-[2 101X, D90 NANIN-|2 NN DIR-12 NI NI
{a} .p37 20913 AR T YYD Ay DMRAD TvR IKIM-2R,DR7 0 N
RN NGZTI-NR AN, INR D'YIR MIYYL D700 VN VRYIR-2 NINI-|3 7RUNY! KD, 'Waen UTNa 1l na
AN :DNYN AR, D200 L, 2ITA-TYE DPR DYD-72 104 1. N9XAALIRR 1N-YX ,DTYIN-NNGE DTN
NWI ;WTN7 YY1 DY, WTN WY DY, ATIN-70 11N 1237 ,0Y L1yl 0wyl i {0} .01 Twd 1190
ND2 2UN ,IXDI-NN,|NVL;NIAD LI 12T N3, K72 N'AN--NTIN'-70 2NN WRKI-NK,I270 MIY2A 722970 970 2'IX
7-7303 TN NNIX,INMIKEY. 14010172 ,1997 TNN DN7 72K 5IK7) DA DK ,RIYIDI. 7173, INK WK 02710

1N 'M',%3 :ini Di-12T--9700 NND

1Y P91 om0 NaT (12

NIA-NN IO DL 712 RN ,230--1MYI1 9700 NNYKRE NN N NNXKRIE,DRILP0T DTN, 0780 N 93 231 N
-7, NN0-0 NRYA 2213, N'NYR7 27000 173-7]1,UK3197Y 'NDRIR-7]1,07WN! NDIN DX, IXDLL DR
=72 :NINAY-NN YIRD NNX-TV, 1IN 192 NIN-12T NINPD? N, 019 270 770-TY,0072V7 1127117-111 ;9012
,NIN'IWD--NAT 192,012 Ni%27,019 970 ¥1id? ,N0OX NIY212d {0} .NIY DAY NIN?RY ,NN1Y nAwn 'n!
YIND Ni2700-72,019 7710 Y1ia 10x-n2 22 {0} .1AN? An1na-021,in2710-722 2ip-12541,019-970 wiia nN-NX

7V'--inY 17X NIN',IAY-720 DJ2-M TN WK 07U, N1 17-Ni127 Y2V Tpa-R4N1,0Men 78 NN 7 N

N ia x (13

,iN1271-722 2ip-12141,0192-770 ¥13 DN-NK,DNIWD MY 'an ,nin'-127 Ni1%,019 770 wiid? ,nnx nival R
N1 17-Ni127 Y2V TRQ-RINT ;DM 7N NN Y N1 L,YIRD NiD2010 73--019 7710 Y13 10K N3, 1R An1na-0|
-7 7R NI NA-NNG LT ;RTING YR 02YNY7 201 ,iRY 7R 'YL,IRY-720 002-'0 A0 DTN YR D7
Y1272 2072 9022,inpn 'WINR ININY'--DY-1) KN TWX NINPRN-720 ,IRYAN-721 T. D7W1N02YK, D780 NIN-
q'Wn 727 ;04701 ,010301,[17121 DTN ,NIARD WK ARIPA N D7WN1 WK, 078D N'27--N2TIN-0Y ;NN
Y1212 2012 902-'722 ,00'T'2 1IN D'NAAD-721 1. D21 MWK DN N1A-NX ,Ni1A7 Ni2Y7? ,in-NR,0M7K0



\_J YA |IV]

0V APYT PRYT N DIW W'Y 0N NN 190
The Sadie Rennert Women's Institute for Torah Studies

DIN'1,07U11M IXITHII NXIN YR, NIN-N 22-NR NYID LI 7001 T .2TINN-72-2V,T27--NTAR NRnad
- NTHN'? ,N'WID ,1¥2WYY? 019011 ;1210 NTINN,T!-7V ,019 771 Wia DRI N. I'78 N3

N -
.':1‘- «h--,“.‘ﬁ - _-l‘ S o
4 Uk . r
L -
£ 28

Py

L

' -

A 4= w
44 =13
o g D;
Lo/ - 3
s . -

- S9 ’ ; =
s
L 5

N L st

T

14) Excavated from an arched building near the Ishtar Gate of ancient Babylon. The cuneiform texts, which
are dated between 595 and 570 B.C., contain lists of rations of barley and oil issued to the captive princes
and artisans, including "Yaukin, king of the land of Yahud." This is a direct reference to Jehoiachin, and
some of the other tablets also mentioned his 5 sons who accompanied him to Babylon. (Staatliche
Museum, Berlin).
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